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Chères étudiantes, chers  
étudiants et chères familles,

Les formations professionnelles 
regroupent un panel particuliè-
rement diversifié de cursus qui 
mettent en avant la différencia-
tion et le décloisonnement. Ces 
parcours s’engagent à soutenir 
tous les jeunes indépendamm-
ent de leurs compétences en 
proposant des programmes sur 
mesure, allant de la préparation 
à la vie active et des cours jus-
qu’au perfectionnement profes-
sionnel et au certificat d’accès à 
l’enseignement supérieur.

L’objectif premier est de transi-
tionner directement dans l’ap-
prentissage ou les études. Mais 
différents obstacles peuvent 
compliquer ce processus. Les 
jeunes qui peinent à passer de 
l’école obligatoire à une forma-
tion professionnelle peuvent 
recourir aux cursus qui préparent 
à la professionnalisation. Ils 

enseignent les compétences 
nécessaires à un apprentissage à 
travers un soutien individuel ren-
forcé et des stages approfondis 
pour favoriser la proximité avec 
le quotidien de la vie active et les 
entreprises qui recrutent poten-
tiellement. Les autres objectifs 
importants de ces formations 
sont l’acquisition d’un niveau 
de formation comparable à un 
Hauptschulabschluss (brevet 
général secondaire) et la promo-
tion des compétences de bases.

Une formation professionnelle 
en alternance est le choix par 
excellence pour bien commen-
cer la vie active. Elle combine 
parfaitement la théorie et la pra-
tique et permet d’entrer directe-
ment dans le monde du travail. 
Il n’est pas étonnant que notre 
système de formation par alter-
nance soit respecté et reconnu 
à l’international. L’offre concerne 
environ 330 métiers, de quoi 
trouver une filière attrayante.

Préface : Vous avez le choix
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seulement la possibilité d’ac-
céder à un métier qualifié, mais 
également de participer à des 
cursus d’étude à temps plein au 
niveau national. Selon le prin-
cipe « aucune formation ne se 
termine en cul-de-sac », les jeu-
nes ont accès à de nombreuses 
possibilités pour continuer à se 
former jusqu’au Hochschulreife 
(diplôme de fin d’études secon-
daires correspondant au niveau 
d’entrée à l’université).

Les élèves peuvent par exemple 
obtenir un Hochschulzugangs-
berechtigung (diplôme d’apti-
tude à l’enseignement supérieur) 
après avoir étudié dans un 
Berufskolleg ou un berufliches 
Gymnasium (lycée technique). 
Ces établissements s’appuient 
sur une grande diversité de pro-
fils en termes de chemin de vie, 
de sciences humaines, de tech-
nique et d’économie pour illust-
rer la réalité du monde du travail. 
Environ un tiers des diplômés 

de fin d'études secondaire au 
niveau d'entrée à l'université au 
Bade-Wurtemberg passent leur 
diplôme dans un berufliches 
Gymnasium.

Ainsi nos écoles professionnel-
les posent les bases importantes 
pour une vie indépendante et 
la participation sociale. Elles 
permettent également de former 
une main-d’œuvre qualifiée à 
notre marché et contribuent de 
manière cruciale à la compétiti-
vité de notre pays.

Les pages suivantes présentent 
les différentes formations dans 
nos écoles professionnelles. 
Elles proposent aux jeunes une 
orientation axée sur leur place 
dans le monde du travail. Je 
souhaite à toutes et tous les 
élèves de rencontrer un grand 
succès dans leur apprentissage, 
idéalement au sein des écoles 
professionnelles de notre Land.

Il est également possible d’ac-
quérir en parallèle de la forma-
tion professionnelle le Fach-
hochschulreife (diplôme d’entrée 
pour une Fachhochschule) si 
les conditions sont remplies. 
Les diplômés d’une formation 
par alternance peuvent éga-
lement continuer à se former 
dans une Fachschule ou une 
Meisterschule. Enfin, le perfec-
tionnement professionnel pose 
les bases importantes pour faire 
avance sa carrière ou obtenir le 
statut d’indépendant.

Les jeunes avec une incapacité 
ou un handicap bénéficient à 
un accès adapté à certaines 
formations dans les écoles 
professionnelles. Ces établis-
sements proposent des offres 
spécialisées pour réussir son 
intégration le marché du travail 
et s’engagent pour le succès 
de tous ses élèves. Cependant, 
les écoles professionnelles du 
Bade-Wurtemberg n’offrent pas 

Theresa Schopper,
Ministre de la Culture, de la Jeunesse et du Sport

Respectueusement
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Berufsschule

Modalité et contenu de la formation
Après l’enseignement général, de nombreux 
jeunes en Allemagne préfèrent une formation en 
alternance. Traditionnellement appelée « appren-
tissage », cette formation n’a longtemps concerné 
que l’artisanat, mais l’offre s’étend aujourd’hui à 
près de 330 métiers dans presque tous les sec-
teurs : artisanat, industrie, service mais également 
hightech. La mission éducative continue de se 
dérouler sur 2 sites distincts : en entreprise pour 
l’aspect pratique et à l’école pour les compétences 
professionnelles adaptées au domaine. Les cours 
appliquent une didactique et une méthodologie 
axées sur la participation, ce qui est reflété dans la 
conception du champ d’apprentissage. Le temps 
passé en classe dépend de la durée de la formation 
pour chaque métier.

Niveau de base
Lors de la première année de formation, les élèves 
acquièrent d’abord des connaissances larges sur la 
globalité du secteur professionnel. Ce socle servira 
ensuite à la spécialisation et permet d’assurer une 
« langue commune » dans l’ensemble d’un même 
secteur. Cette exigence continue de gagner en 
importance en raison de l’interdépendance crois-
sante des métiers. Souvent, le niveau de base est 
enseigné à plein temps en classe pendant un an.

Niveau de spécialisation
Une fois le niveau de base acquis, les années de 
formation suivantes sont dédiées à l’approfon-
dissement des notions. Les élèves abordent des 
connaissances spécialisées en fonction du profil 
de leur métier. En parallèle des compétences pro-
fessionnelles, la Berufsschule promeut aussi l’en-
seignement général, car il constitue un prérequis 
important dans le monde du travail.

Fin et diplôme
La formation dans une Berufsschule se termine par 
un examen pour obtenir le certificat de diplôme 
professionnel (Berufsschulabschlusszeugnis). 
Après validation de la partie en entreprise (certifi-
cat d'examen de la Chambre), les élèves atteignent 
un niveau d’étude équivalent au Hauptschulab-
schluss (brevet général secondaire). Les diplômés 
ayant des notes suffisamment élevées peuvent 
également demander une reconnaissance de 
niveau mittlerer Bildungsabschluss (brevet profes-
sionnel).

Les diplômés ont à présent les options suivantes :
	• Gagner en expérience professionnelle et entrer 
dans l’enseignement supérieur après une forma-
tion professionnelle plus poussée (p. ex., maî-
trise).

	• Suivre une formation dans l’administration au 
niveau du Land.

	• Suivre une formation comme éducateur dans une 
Fachschule spécialisée en pédagogie sociale.

	• Continuer en Fachhochschule.
	• Passer au niveau Oberstufe (cycle avancé) dans 
une Berufsoberschule et continuer jusqu’au Hoch-
schulreife général (diplôme général d’accès à 
l’enseignement supérieur).  

Un diplôme de formation professionnelle constitue 
également une base solide pour se perfectionner 
dans son secteur. Les ingénieurs ayant suivi ce che-
min sont particulièrement recherchés. 
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Qualifications complémentaires et Fachhoch-
schulreife
Il est parfois possible d’acquérir des qualifications 
complémentaires moyennant des cours et examens 
supplémentaires. Les débouchés sont par exemple 
assistant gestion en artisanat, certificat de langue 
étrangère KMK ou le Fachhochschulreife (diplôme 
d’entrée dans une Fachhochschule).

Résumé
Les Berufsschulen jouent un rôle important 
pour le décloisonnement du système scolaire au 
Bade-Wurtemberg. Les élèves sont préparés pour 
affronter les défis du monde du travail et pour 
répondre aux exigences croissantes pendant leur 
formation professionnelle en alternance qui com-
bine à la fois la théorie et la pratique.
La grande diversité des offres de formation permet 
à chaque personne de trouver sa voie, là où ses 
compétences et ses intérêts personnels sont les 
plus mis en valeur. Les Berufsschulen apportent 
un soutien sur mesure à ses élèves selon le profil 
requis par la profession et leur ouvrent ainsi de 
nombreuses perspectives professionnelles.

Métiers à la Berufsschule

Industrie 
	• Techniques des métaux
	• Techniques automobiles
	• Génie électrique
	• Techniques informatiques
	• Techniques de construction
	• Technique du bois
	• Technique textile et habillement
	• Chimie, physique, biologie
	• Technique d’impression et des médias
	• Technique des couleurs et aménagement intérieur
	• Santé
	• Soins corporels
	• Alimentation et économie domestique,  
domaine de l’alimentation

Commerce 
	• Économie et administration

Économie domestique, soins infirmiers et  
pédagogie sociale, agriculture
	• Alimentation et économie domestique, économie 
sociale familiale

	• Économie agricole
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Emploi du temps avec les matières et les domaines d‘apprentissage

Berufsschule Industrie Commerce Économie  
domestique,  
soins infirmiers et 
pédagogie sociale

Agriculture

Matières  
3 h/semaine

	• Étude des religions
	• Allemand
	• Éducation civique, juridique et sociale

Compétences
8-9 h/semaine

Exemple
Mécanicien
	• Compétences 
commerciales

	• Apprentissage,  
p. ex. :

	ů Fabrication d’un 
sous-système 
mécanique

	ů Recherche des 
flux d’informations 
dans des systèmes 
mécatroniques 
complexes

	ů Mise en service, 
dépannage,  
réparation

Exemple
Agent technico-
commercial
	• Apprentissage,  
p. ex. :

	ů Traiter et super
viser les comman-
des des clients

	ů Planifier et mettre 
en œuvre des 
concepts marke-
ting

	ů Planifier, piloter 
et contrôler les 
processus RH

Exemple
Gestionnaire en 
économie sociale 
familiale
	• Compétences 
commerciales  

	• Apprentissage,  
p. ex. :

	ů Percevoir et 
observer les  
personnes

	ů Aménager les 
espaces et l’envi-
ronnement de vie

	ů Planifier et pro-
poser des repas 
comme prestation 
de service lors 
d’occasions spé-
ciales

Exemple
Fleuriste
	• Compétences 
commerciales  

	• Apprentissage,  
p. ex. :

	ů Réceptionner, 
approvisionner 
et stocker les 
marchandises 
coupées

	ů Mener des entre-
tiens de conseil et 
de vente orientés 
vers le client

	ů Concevoir et 
calculer des com-
positions florales 
d’intérieur

Choix  
obligatoire
1-2 h/semaine

	• Cours de rattrapage
	• Cours d’approfondissement (p. ex. : applications informatiques, langue étrangère  
professionnelle, sport)

	• Acquisition de qualifications professionnelles complémentaires

Option Exemple : Fachhochschulreife
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Les écoles professionnelles mettent tout en place 
pour soutenir les élèves qui souhaitent continuer 
à se former après avoir quitté le circuit général. Ils 
peuvent rattraper le Hauptschulabschluss (brevet 
général secondaire) ou l’améliorer pour ensuite 
acquérir le mittlerer Bildungsabschluss (brevet 
général) après une formation en alternance ou le 
Fachschulreife (brevet professionnel) après un 
cursus de 2 ans dans une Berufsfachschule (2BFS). 
La combinaison des diplômes à une qualification 
professionnelle de base incluant une partie prati-
que augmente les chances de trouver un contrat 
d’apprentissage. C’est là qu’intervient notamment 
la réforme de la transition entre l’école et la vie pro-
fessionnelle adoptée par « l’Ausbildungsbündnis 
des Landes » (alliance pour la formation du Land) 
qui a mis en place le cursus Ausbildungsvorberei-
tung dual (AVdual, préparation à la formation en 
alternance) dans l’enseignement professionnel. 
AVdual inclut la mise en œuvre renforcée du stage 
en entreprise en plus de la pédagogie d’apprentis-
sage individualisé. Avec ces stages, les jeunes ont 
la possibilité de découvrir le monde du travail ainsi 

que d’explorer leurs options professionnelles. Le 
concept s’appuie fortement sur l’amélioration des 
compétences transdisciplinaires et des compéten-
ces autodidactiques. Les cours par niveaux appor-
tent aux élèves une perméabilité maximale pour 
atteindre leurs différents objectifs de formation et 
exprimer au mieux leur potentiel. La conception 
d’AVdual devrait contribuer à répondre au besoin 
en main-d’œuvre qualifiée ainsi qu’aux défis péda-
gogiques et démographiques futurs. Le concept 
d’un apprentissage commun pour des élèves ne 
partageant pas le même objectif éducatif est mis 
en œuvre non seulement dans l’AVdual, mais aussi 
dans le cursus Ausbildungsvorbereitung (AV, pré-
paration à la formation). L’AVdual et l’AV sont orga-
nisés sous forme de classes à temps plein.

Pour plus d’information, adressez-vous au  
département 7 du conseil régional ou directement 

auprès des écoles ou en ligne sur le   
site du ministère de la Culture, de la Jeunesse  
et du Sport du Bade-Wurtemberg sur l’offre de 

formations professionnelles.

INFOBOX : Transition dans les écoles professionnelles
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Formations préparatoires à  
l'apprentissage

Les jeunes qui ne souhaitent pas continuer avec le 
cycle secondaire ou les études après avoir terminé 
le cycle scolaire obligatoire sont dirigés vers d’au-
tres options afin d’amorcer leur entrée dans le 
monde du travail : la préparation à la formation en 
alternance (AVdual), la préparation à la formation 
(AV) et jusqu’en 2026 a priori l’année de préquali-
fication travail/profession (VAB) ou encore l’année 
de formation pour entrer dans la vie professionnelle 
(BEJ). Les personnes d’origine étrangère qui ne par-
lent pas allemand reçoivent généralement une offre 
ciblée autour des cours de langue dans des classes 
dédiées du cursus Vorqualifizierungsjahres Arbeit/
Beruf mit Schwerpunkt Erwerb von Deutschkennt-
nissen (VABO, année de préqualification travail/
profession avec apprentissage intensif de la langue 
allemande).

Du premier stage à la préqualification pour 
un secteur professionnel
Le cursus AVdual combine plusieurs approches : 
une pédagogie d’apprentissage différencié avec 
différents objectifs éducatifs, une intégration ren-
forcée du stage en entreprise et un accompagne-
ment individuel des élèves.

AVdual est généralement organisé sous forme de 
cours à temps plein afin de reproduire le schéma 
d’une journée de travail. Les élèves ont donc plus 
de temps pour s‘instruire et réussir leur formation. 
Les offres culturelles et sportives complètent l’ap-
proche globale de la préparation à la formation. 
Les jeunes sont encouragés dans leur développe-
ment personnel et ont la possibilité d’assumer des 
responsabilités.

L’apprentissage est fortement individualisé afin de 
permettre à tous les élèves, qu’ils aient ou non un 
Hauptschulabschluss (brevet général secondaire) 

d’apprendre à un niveau adapté. L’approfondisse-
ment des compétences transdisciplinaires et de 
techniques autodidactes constitue la clef de voûte 
pédagogique qui permet aux jeunes d’améliorer 
durablement leurs prérequis pour intégrer une for-
mation. Pour ces raisons, les élèves continuent de 
développer leurs compétences générales. À travers 
des cours orientés sur la participation et les travaux 
pratiques en rapport à la profession et à la vie quo-
tidienne, les élèves peuvent faire leurs premiers pas 
dans au moins 1 secteur (p. ex. : métallurgie, menui-
serie, gastronomie) et acquièrent des compétences 
professionnelles de base.

Le cursus VAB a pour but d’aiguiller les jeunes dans 
leur orientation professionnelle et de leur trans-
mettre leurs premières compétences et aptitudes 
professionnelles spécifiques dans max. 3 secteurs. 
De plus, le programme aide les jeunes à s‘habituer 
aux exigences professionnelles concrètes, à iden-
tifier leurs préférences, à évaluer et améliorer leurs 
capacités à l’apprentissage et à la pratique.

Pendant le cursus BEJ, les élèves se familiarisent 
avec le contenu professionnel correspondant à 
environ la moitié d’une première formation pro-
fessionnelle. La qualification partielle BEJ est une 
forme particulière du cursus pendant laquelle les 
élèves peuvent obtenir une qualification partielle 
d’une Chambre certifiée après avoir réalisé un 
stage d’entreprise de 90 jours avec un cahier de 
bord et un contrat de stage enregistré auprès de la 
Chambre.

Faire un stage et tester un quotidien profes-
sionnel
La base de l'enseignement professionnel est de 
proposer en plus de l’école des jours de stage 
hebdomadaires. Les élèves sont accompagnés et 

Trouver un apprentissage plus facilement : 
	● Ausbildungsvorbereitung dual (AVdual, préparation à la formation en alternance)
	● Ausbildungsvorbereitung (AV, professionnelle)
	● Vorqualifizierungsjahr Arbeit/Beruf ( VAB, année de préqualification travail/profession)
	● Berufseinstiegsjahr (BEJ, année de formation pour entrer dans la vie professionnelle) 

Voir l’Infobox « Transition dans les écoles professionnelles », p. 9
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épaulés par le corps enseignant et peuvent tester 
un métier pendant 1 ou 2 jours par semaine sur une 
longue durée afin de rassembler des expériences 
professionnelles concrètes. Dans le cadre du cursus 
AVdual, les jeunes bénéficient en outre d’un soutien 
individuel grâce à un accompagnement spécifique.

Soutien individuel
Le soutien individuel joue un rôle clef dans les cours 
professionnels. Travailler avec BOaktiv (voir INFO-
BOX) est ici un élément essentiel. Ces instruments 
d’analyse des compétences permettent d’identifier 
avec précision les forces individuelles des élèves. 
Cette évaluation sert de base pour le soutien dont 
profitent les jeunes tout au long de l’année scolaire.

Le diplôme de fin d’études, un objectif  
important
Les cursus AVdual, AV ou VAB se terminent avec un 
diplôme professionnel qui respecte des exigences 
définies. Les élèves qui réussissent leur diplôme 

avec les matières allemand, mathématiques et 
éventuellement anglais obtiennent en plus une 
équivalence de niveau Hauptschulabschluss  
(brevet général secondaire), améliorant nettement 
leurs chances de décrocher une place de formation. 
Cependant, des passerelles avec d’autres écoles 
professionnelles, p. ex. le cursus de 2 ans vers le 
Fachschulreife (brevet professionnel) dans une 
Berufsfachschule, existent aussi. Les jeunes non 
germanophones natifs ayant terminé un VABO 
peuvent ensuite se tourner vers les cursus habituels 
(AVduel, AV ou VAB) ou, selon leurs qualifications, 
vers d’autres offres de formations professionnelles. 
Le diplôme de la BEJ est un diplôme à part entière 
qui s’appuie sur le Hauptschulabschluss (brevet 
général secondaire) : il inclut un examen final cen-
tral pour les matières allemand, mathématique et 
généralement anglais. La passerelle vers une école 
professionnelle, p. ex., cursus de 1 an dans une 
Berufsfachschule ou cursus de 2 ans vers le Fach-
schulreife (brevet professionnel) dans une Berufs-
fachschule, est possible.

Les élèves des écoles professionnelles sont tous 
différents en raison de leurs connaissances préa-
lables, leurs compétences pratiques, leurs origines 
sociales, leur langue maternelle, leurs intérêts et 
leur talent. Et leur manière d’apprendre est elle 
aussi différente. Les écoles professionnelles encou-
ragent le développement personnel en utilisant 
notamment le processus informatique BOaktiv. 
Boaktiv sert entre autres à identifier, observer et 
stimuler les compétences techniques et transdisci-
plinaires qui apportent une plus-value lors du pas-
sage de l’école au monde du travail et alimentent 
la réflexion autour de l’orientation professionnelle. 
Les Berufsschulen disposent de nombreux outils 
pour aider leurs élèves : un système de soutien indi-
viduel, la promotion de l’apprentissage autonome, 
l’utilisation d’un langage accessible dans les cours, 
des cours séminaire avec des projets dans les 

Berufsschulen à temps plein et bien plus encore. Le 
soutien individuel est un principe pédagogique de 
base dans les écoles professionnelles. L’approche 
s’axe tout particulièrement sur la didactique et la 
spécialisation ainsi que l’épanouissement person-
nel des élèves. Grâce à une compétence d’action 
croissante, les jeunes deviennent capables de gérer 
et d’assumer la responsabilité de leur apprentis-
sage.

Plus d’informations dans la brochure  
« Individuelle Förderung an beruflichen Schulen »  

(Soutien individuel dans les écoles  
professionnelles) ou en ligne sur le 

www.schule-bw.de/themen-und-impulse/ 
individuelles-lernen-und-individuelle-foerderung/

berufliche-schulen

INFOBOX : Soutien individuel dans les écoles professionelles
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Berufsfachschule

Équilibre entre théorie et pratique 
Les jeunes disposent de nombreuses options pour 
entrer sur le marché du travail. Ils peuvent par 
exemple opter pour une Berufsfachschule plutôt 
qu’une Berufsschule. À l’inverse de cette dernière, 
les Berufsfachschulen proposent généralement des 
cours à temps plein ainsi que différentes modalités.

Cursus 1 an en Berufsfachschule (1BFS)
Le cursus de 1 an en Berufsfachschule (1BFS) 
complète le système par alternance. Il transmet 
les compétences techniques et pratiques prévues 
selon le plan d’enseignement et d’apprentissage 
pour la première année de formation (p. ex. des-
sinateur industriel) ou sur l’étendue d’un domaine 
professionnel (p. ex. technique automobile). L’en-
seignement général est également présent.

En d’autres termes, l’apprentissage pratique et 
théorique se déroule à l’école pendant la 1re année. 
Les raisons sont simples : toutes les entreprises ne 
disposent pas des mêmes opportunités. De plus, 
certaines sont tellement spécialisées que les élèves 
ne pourraient pas y voir les bases du métier. En 
revanche, 1 an en Berufsfachschule permet d’ac-
quérir ce socle commun.

L’économie sociale familiale est un secteur pro-
fessionnel qui ne propose que peu de contrats 
d’apprentissage sur le marché. Pour cette raison, 

l’État complète ici le système par alternance en 
organisant l’enseignement des places d’apprentis-
sage dans les écoles professionnelles. Les person-
nes intéressées qui suivent le cursus 1BFS étudient 
les principes importants du métier. Il ne leur reste 
plus qu’à choisir le diplôme adapté à leur situation. 
Peut-être que ce sera le diplôme d’état en économie 
sociale familiale et soin pour devenir gestionnaire 
en économie sociale familiale ou aide-soignant.

Cursus 2 ans en Berufsfachschule (2BFS)
Les diplômés des écoles d’enseignement général 
souhaitant améliorer leurs perspectives profession-
nelles après avoir obtenu un Hauptschulabschluss 
(brevet général secondaire) peuvent se tourner 
vers le cursus de 2 ans en Berufsfachschule (2BFS) 
pour passer le Fachschulreife (brevet profession-
nel). C’est une option prisée à la fois par les parents 
et les entreprises. En plus du Fachschulreife, la 
2BFS propose un enseignement professionnel de 
base qui ouvre aux diplômés de bonnes perspecti-
ves sur le marché de la formation selon les retours.

Le choix des matières ainsi que des compétences 
techniques et pratiques joue un rôle important 
dans la conception des programmes d’étude des 
différents 2BFS. Le 2BFS peut être validé comme 
1re année d’apprentissage par les entreprises de 
formation, marquant le début du perfectionnement 
dans un domaine professionnel. De plus, les élèves 
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ayant décroché de bonnes notes à l’examen final du 
2BFS peuvent poursuivre leurs études pour obtenir 
leur Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une 
Fachhochschule) ou leur Hochschulreife (diplôme 
d’accès à l’enseignement supérieur).

Après 2 ans en Berufsfachschule, les diplômés dis-
posent des choix suivants :
	• Intégrer une formation professionnelle dans un 
Berufskolleg pour obtenir Fachhochschulreife 
(diplôme d’entrée dans une Fachhochschule).

	• Intégrer directement un berufliches Gymnasium 
(lycée technique) pour obtenir le Hochschulreife 
(diplôme d’accès à l’enseignement supérieur),  
uniquement en cas d’excellents résultats. 

Exemple envisageable : 
Cursus 2 ans en Berufsfachschule
Voici à quoi pourrait ressembler un cursus commer-
cial :
1.	 Hauptschulabschluss (brevet général secondaire)
2.	 2 ans en Berufsfachschule 
3.	 Enseignement ou formation professionnelle  

(2 à 2,5 ans)
4.	 2 ans d’expérience professionnelle
5.	 Technikerschule (2 ans), obtention en parallèle  

du Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans 
une Fachhochschule)

6.	 Fachhochschule (6 à 7 semestres), Bachelor
7.	 Université (3 à 4 semestres), Master

Points clefs des cursus 1BFS et 2BFS

École 1BFS 2BFS

Conditions 
d’accès

	• Contrat préliminaire/promesse d’embauche 
confirmée par écrite (en général)

	• min. Hauptschulabschluss ou certificat d’étu-
des d’une Hauptschule ou preuve d’un niveau 
d’étude équivalent

Hauptschulabschluss ou preuve 
d’un niveau d’étude équivalent	

Diplôme/ 
légitimité

	• Diplôme de formation professionnelle pratique
	• Comptabilisation comme 1re année de forma-
tion selon certaines conditions

	• Les élèves sans Hauptschulabschluss qui réus-
sissent la 1BFS acquièrent un niveau de forma-
tion équivalent au Hauptschulabschluss.

	• Fachschulreife 
	• Comptabilisation comme  
1re année de formation selon  
certaines conditions
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Autres cursus 2 ou 3 ans en Berufsfachschule : 
entrée directe dans le monde du travail
Certaines formations ont des solutions particu-
lières. C’est notamment le cas dans le secteur de 
l’art, des soins ou encore de la bureautique pour 
lesquels certains cursus 2BFS proposent d’entrer 
directement dans le monde du travail. Par exemple 
pour les Danseurs classiques diplômés d’État ou les 
Assistants socio-éducatifs agréés par l’État. 

Le métier d’infirmier peut être appris en 3 ans dans 
une Berufsfachschule. Dans le milieu industriel, 
les jeunes motivés peuvent obtenir un diplôme en 
3 ans dans un métier réputé (p. ex. horloger). En 
comparaison avec les nombreux apprentissages 
« normaux », ces options particulières restent des 
exceptions, mais elles sont un excellent exemple de 
la diversité disponible et complètent le paysage de 
la formation professionnelle.

Résumé de la Berufsfachschule

Cursus 1 an en Berufsfachschule
Cursus 2 ans Berufsfachschule 
avec Fachschulreife Autres Berufsfachschulen

Berufsfachschulen industrielles 
pour
	• Technique automobile
	• Technique des métaux (mécani-
que de précision et construction 
métallique, technique sanitaire, 
chauffage et climatisation)

	• Technique du bois
	• Électrotechnique (électronique, 
électronique de l’information)

	• Technique de construction
	• Technique des couleurs et amé-
nagement intérieur

	• Soins corporels
	• Technique d’impression et des 
médias

	• Dessin en bâtiment
	• Technique textile et habillement
	• Photographie
	• Vitrage
	• Économie domestique et alimen-
tation, métiers industriels (fabri-
cation de produits de boulangerie, 
transformation de la viande)

	• Maquillage 

Berufsfachschulen en économie 
sociale familiale

Secteur technico-industriel
	• Technique des métaux
	• Électrotechnique
	• Technique automobile
	• Technique de construction
	• Technique du bois
	• Technique textile
	• Technique de laboratoire  
(principalement proposée  
dans les écoles ménagères)

	• MINTec

Secteur commercial (école de  
commerce)

Secteur de l’alimentation et de  
la santé
	• Économie sociale familiale et  
alimentation

	• Alimentation et gastronomie
	• Santé et soins

	• BFS pour l’horlogerie (3 ans)
	• BFS pour la mécanique de préci-
sion et l’électrotechnique (3 ans)

	• BFS pour l’orfèvrerie (2 ans)
	• BFS pour les soins sociaux (2 
ans, accompagnant de vie quoti-
dienne)

	• BFS pour l’assistance socio-édu-
cative

	• BFS pour l’assistance socio-édu-
cative (2 ans, accès direct à la 
crèche)

	• BFS pour les soins infirmiers 
(2 ans) et les soins aux personnes 
âgées

	• BFS pour les soins infirmiers 
(3 ans) et les soins aux personnes 
âgées (1 an)

	• BFS pour les soins aux personnes 
âgées pour les personnes non 
natives (2 ans)

	• BFS pour les soins infirmiers  
généralistes (1 an)

	• BFS pour les soins infirmiers  
généralistes (2 ans avec appren-
tissage intensif de l’allemand	
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Sans diplôme

                 Brevet général secondaire                 Brevet général secondaire    Brevet d'enseignement général secondaire   

                                                                                    Brevet professionnel         Brevet général

Diplôme d'aptitude à l'enseignement supérieur (HSZB)

Les formations professionnelles au Bade-Wurtemberg

Informations importantes
Ce graphique a dû être simplifié et n'inclut pas toutes les 

Certaines passerelles imposent des conditions supplémentaires.
passerelles.

 

Pour plus d'information, consultez www.km-bw.de

Abréviations
FHSR	 diplôme technique d’entrée dans une Fachhochschule
allg. HSR	 diplôme général d’accès à l’enseignement supérieur
fachgeb. HSR	 diplôme spécifique d’accès à l’enseignement supérieur
HSZB	 diplôme d'aptitude à l'enseignement supérieur
AVdual	 préparation à la formation professionnelle en alternance
AV	 préparation à la formation professionnelle

VAB	 année de pré-qualification travail et profession	
BEJ	 année d'introduction à la profession
ZQ	 Qualification supplémentaire
SBBZ	 centre de formation et de conseil en matière 
	 de pédagogie spécialisée

Écoles d'enseignement général
Hauptschule/Werkrealschule,

Gemeinschaftsschule,  
Realschule, Gymnasium,  

SBBZ

Écoles d'enseignement général
Werkrealschule,

Gemeinschaftsschule, 
Realschule, Gymnasium, 

SBBZ

HSR gén.

Écoles  
d'enseignement 

général
Gymnasium,

Gemeinschafts-
schule,  
SBBZ

ÉTABLISSEMENTS SUPÉRIEURS

Formations préparatoires
AVdual, AV, VAB, BEJ

Berufsfachschule 
en 2 ans

 HSR gén.

 Berufliches Gymnasium

6 ans 3 ans

FHSR

Berufsfachschule 
en 3 ans

FHSR

Berufskolleg

1, 2, 3 ans

EMPLOI QUALIFIÉ 

Berufsfachschule  
en 1, 2, 3 ans

+ formation en entreprise

École d'enseignement générale

Écoles professionnelles

Diplômes 

Diplôme d'aptitude à l'enseignement supérieur (HSZB)

FHSR
Berufskolleg

1 an

FHSR
Fachschule

(p. ex. école technique) 
1, 2 ans

gén./spéc. HSR 
Berufsoberschule

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
Berufsaufbauschule

1 an

CERTIFICAT D'EXAMEN PROFESSIONEL  ZQ FHSR

                            FORMATION PRO EN ALTERNANCE 

     Formation en entreprise   + Berufsschule
Berufsfachschule en 1 an

Diplôme d'aptitude à l'enseig-
nement supérieur (HSZB)

16 17

http://www.km-bw.de
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Mittlerer Bildungsabschluss

Fachhochschulreife

* 1 an au Berufskolleg pour obtenir le Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une Fachhochschule)

Type d’école 1 BKFH* Berufskolleg Fachschule Berufsschule

Conditions  
d’entrée

mittlerer Bildungs-
abschluss + obten-
tion d’une formation 
professionnelle ou 
activité profession-
nelle équivalente 

mittlerer Bildungs
abschluss  
(voir chapitre 
« Berufskolleg »)

Obtention d’une for-
mation professionnelle 
+ activité profession-
nelle pertinente (voir 
chapitre « Perfection-
nement professionnel : 
la Fachschule »)

mittlerer Bildungs
abschluss

Durée 1 an à temps plein 
ou 2 ans à temps 
partiel

2 à 3 ans à temps 
plein selon l’école

2 ans à temps plein ou 
jusqu’à 4 ans à temps 
partiel

3 ans (programme 
supplémentaire en 
parallèle de la forma-
tion professionnelle)

Berufskolleg
2 ans au 

Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une Fachhochschule)

Berufskolleg

Mittlerer Bildungsabschluss (brevet général/professionnel)

3 ans au 1 an au Berufskolleg 

Fachhochschulreife
pour obtenir le 

Formation professionnelle

 

professionnelle

Fachschule
2 ans à la 

Activité  

  

plémentaires pour le 
Fachhochschulreife

qualifications com
Berufsschule avec 

-

Fachschulreife
obtention du 
schule avec 
Berufsfach

2 ans au  
-

Mittlerer Bildungsabschluss (brevet général/professionnel)

professionnelle/

Berufsaufbau

Berufsschule

schule (1 an)

Formation 

Hauptschulabschluss (brevet général secondaire)

 

-

•
•

•

Wurtemberg)
ALTERNATIVE I

 
 

 
compétente (examen de la Cham
Certificat délivré par l’autorité 

bre, moyenne générale de 2,5)

nelle supérieure

Hauptschulabschluss
Diplôme d’une école profession

 (modèle 9+3 du Bade-

-

-

•

•

ALTERNATIVE II
 

 

supérieure (moyenne 
générale de 3,0) et 
Connaissances en 

professionnelle 

langue étrangère

Diplôme d’une école 

Diplôme professionnel

 

 

19



Berufskolleg

Une relation renforcée entre théorie et pratique 
Les formations professionnelles voient à la hausse les 
exigences concernant le domaine théorique en raison 
du développement technologique et de la division 
toujours plus poussée du travail au niveau mondial. Les 
Berufskolleg renforcent le lien théorie-pratique pour 
transmettre une qualification professionnelle appro-
priée et apporter une formation générale approfondie.
L’entrée dans un Berufskolleg est soumise à certaines 
conditions (p. ex. une place de stage) en plus de l’ob-

tention d’un mittlerer Bildungsabschluss (brevet géné-
ral/professionnel, voir tableau « Aperçu des Berufs-
kolleg »).

Le Berufskolleg se termine généralement par un exa-
men final. Après min. 2 ans de formation, il est donc 
possible d’obtenir le Fachhochschulreife (diplôme 
d’entrée dans une Fachhochschule) ainsi qu’un Berufs-
abschluss (diplôme professionnel) (p. ex. assistant 
certifié par l’État).

Parcours scolaire Conditions d’entrée Diplôme professionnel  Fachhochschulreife  J

BERUFSKOLLEG TECHNIQUE

Assitants Technique : 2 ans au Berufskolleg
(Biotechnique, biotechnologique, chimico-tech-
nique, électrotechnique, photo- et média-technique, 
informatique, technique pharmaceutique (2,5 ans), 
physico-technique, technique environnementale, 
conception de produits, documentation technique)

mittlerer Bildungsab-
schluss

Assistant technique diplômé d’État J *

Berufskolleg avec cours à temps partiel
(Spécialités : génie civil, électronique, technique 
automobile, technique des couleurs et aménage-
ment intérieur, hôtellerie et restauration, métallurgie, 
technique papetière, technique sanitaire, chauffage 
et climatisation, technique textile)

Contrat de formation,  
mittlerer Bildungsab-
schluss

Professionnel diplômé d’État et ouvrier qualifié J *

Berufskolleg Technique I mittlerer Bildungsabschlus Passage possible au Berufskolleg II

Berufskolleg Technique II Diplôme spécialisé d’un 
Berufskolleg Technique I

Assistant technique* J

Berufskolleg Design
(Mode et design ; design, bijoux et instrument ; design 
graphique ; design du bois et sculpture sur bois)

mittlerer Bildungsab-
schluss, examen d’entrée

Designer diplômé d’État (4 spécialisations) J *

Berufskolleg Sciences informatiques Hochschulreife  
(exceptionnellement  
Fachhochschulreife)

Informaticien diplômé d’État

BERUFSKOLLEG COMMERCE

Berufskolleg Commerce avec cours à temps  
partiel (Berufskolleg avec alternance)

Contrat de formation, 
Hochschulreife

Double qualification, p. ex. : employé de banque et 
assistant financier

Berufskolleg Commerce I  
(en partie chez une entreprise d’entraînement)

mittlerer  
Bildungsabschluss

Passage possible au Berufskolleg commercial II

Berufskolleg Commerce II  
(en partie chez une entreprise d’entraînement)

Diplôme d’un Berufskol-
leg I Commerce

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Commerce option langues étrangères mittlerer Bildungsab-
schluss (note min. en 
anglais : 3)

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Commerce option informatique des 
entreprises

mittlerer Bildungsab-
schluss (note min. en  
math : 3)

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Gestion sportive et des associations mittlerer Bildungsab-
schluss

Assistant sportif diplômé d’État –  
spécialisation en gestion sportive et des associations

J *

*Obtention d’un diplôme professionnel ou du Fachhochschulreife après des cours et examens supplémentaires.
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*Obtention d’un diplôme professionnel ou du Fachhochschulreife après des cours et examens supplémentaires.

Parcours scolaire Conditions d’entrée Diplôme professionnel  Fachhochschulreife  J

BERUFSKOLLEG EN ÉCONOMIE FAMILIALE, SOINS ET PÉDAGOGIE SOCIALE

Berufskolleg Pédagogie sociale mittlerer Bildungsab-
schluss + contrat avec un 
établissement de garde 
d’enfants

Passage possible en Fachschule Pédagogie sociale

École de perfectionnement professionnel pour  
la pédagogie sociale (collège professionnel) –  
disponible à temps partiel
École de perfectionnement professionnel pour  
la pédagogie sociale (collège professionnel) –  
pratique renforcée PiA – disponible à temps partiel

mittlerer Bildungsab-
schluss + diplôme dans un 
Berufskolleg Pédagogie 
sociale avec spécialisa-
tion Assistant maternel ou 
Assistant en pédagogie 
sociale + contrat avec un 
établissement de garde 
d’enfants

Éducateur reconnu par l’État J *

Berufskolleg Santé et soin I mittlerer Bildungsab-
schluss

Passage possible au Berufskolleg II Santé et soins 
(prise en compte possible comme 1re année de forma-
tion d’assistant e médical)

Berufskolleg Santé et soin II Diplôme d’un  
Berufskolleg I Santé et 
soins

Assistant dans le domaine de la santé et du social* J

Berufskolleg Alimentation et gestion du budget I  mittlerer Bildungsab-
schluss

Assistant en économie domestique diplômé par l’État, 
passage possible au Berufskolleg II Alimentation et 
gestion du budget

J

Berufskolleg Alimentation et gestion du budget II
(nouveau dès 2025/2026)

mittlerer Bildungsab-
schluss + diplôme d’un 
Berufskolleg Alimentation 
et gestion du budget + 
contrat de stage

Assistant diplômé d’État en alimentation et gestion du 
budget

Berufskolleg Sciences sociales, en alternance mittlerer Bildungsab-
schluss + contrat de stage

Passage possible dans le cursus de 1 an au  
Berufskolleg pour obtenir le Fachhochschulreife

BERUFSKOLLEG VERS LE FACHHOCHSCHULREIFE

Cursus de 1 an au Berufskolleg pour passer le 
Fachhochschulreife 

mittlerer Bildungsab-
schluss + diplôme d’une 
formation professionnelle

Fachhochschulreife J

Parcours scolaire Conditions d’entrée Diplôme professionnel  Fachhochschulreife  J

BERUFSKOLLEG TECHNIQUE

Assitants Technique : 2 ans au Berufskolleg
(Biotechnique, biotechnologique, chimico-tech-
nique, électrotechnique, photo- et média-technique, 
informatique, technique pharmaceutique (2,5 ans), 
physico-technique, technique environnementale, 
conception de produits, documentation technique)

mittlerer Bildungsab-
schluss

Assistant technique diplômé d’État J *

Berufskolleg avec cours à temps partiel
(Spécialités : génie civil, électronique, technique 
automobile, technique des couleurs et aménage-
ment intérieur, hôtellerie et restauration, métallurgie, 
technique papetière, technique sanitaire, chauffage 
et climatisation, technique textile)

Contrat de formation,  
mittlerer Bildungsab-
schluss

Professionnel diplômé d’État et ouvrier qualifié J *

Berufskolleg Technique I mittlerer Bildungsabschlus Passage possible au Berufskolleg II

Berufskolleg Technique II Diplôme spécialisé d’un 
Berufskolleg Technique I

Assistant technique* J

Berufskolleg Design
(Mode et design ; design, bijoux et instrument ; design 
graphique ; design du bois et sculpture sur bois)

mittlerer Bildungsab-
schluss, examen d’entrée

Designer diplômé d’État (4 spécialisations) J *

Berufskolleg Sciences informatiques Hochschulreife  
(exceptionnellement  
Fachhochschulreife)

Informaticien diplômé d’État

BERUFSKOLLEG COMMERCE

Berufskolleg Commerce avec cours à temps  
partiel (Berufskolleg avec alternance)

Contrat de formation, 
Hochschulreife

Double qualification, p. ex. : employé de banque et 
assistant financier

Berufskolleg Commerce I  
(en partie chez une entreprise d’entraînement)

mittlerer  
Bildungsabschluss

Passage possible au Berufskolleg commercial II

Berufskolleg Commerce II  
(en partie chez une entreprise d’entraînement)

Diplôme d’un Berufskol-
leg I Commerce

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Commerce option langues étrangères mittlerer Bildungsab-
schluss (note min. en 
anglais : 3)

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Commerce option informatique des 
entreprises

mittlerer Bildungsab-
schluss (note min. en  
math : 3)

Assistant économique diplômé d’État* J

Berufskolleg Gestion sportive et des associations mittlerer Bildungsab-
schluss

Assistant sportif diplômé d’État –  
spécialisation en gestion sportive et des associations

J *
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Berufsoberschule

Les Berufsoberschulen offrent aux jeunes gens 
doués ayant déjà terminé une formation profession-
nelle la possibilité d’approfondir leur enseignement 
général et théorique. Ils peuvent ensuite avoir 
accès à d’autres établissements. La Berufsober-
schule se situe entre le niveau secondaire et supér-
ieur.

Mittelstufe (cycle intermédiaire) :  
Berufsaufbauschule
Les élèves ayant le Hauptschulabschluss (brevet 
général secondaire) et un diplôme d’une formation 
professionnelle ou une expérience professionnelle 
équivalente peuvent passer le Fachschulreife 
(brevet professionnel) après un an en Berufsauf-
bauschule. Pour plus d’informations, consultez le 
chapitre « Mittlerer Bildungsabschluss » p. 19.

Le choix de la Berufsaufbauschule dépend du 
domaine de professionnalisation :
	• Spécialisation technique
	• Spécialisation commerciale
	• Spécialisation agricole

 
Le Fachschulreife (brevet professionnel) permet 
de continuer vers un Berufskolleg pour obtenir le 
Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une 
Fachhochschule) ou le Hochschulreife (diplôme 
d’accès à l’enseignement supérieur) via le cycle 
avancé dans une Berufsoberschule. Il est éga-
lement possible de continuer vers le berufliches 
Gymnasium tant que l’âge maximum d’admission 
(voir p. 27) n’est pas atteint.

Oberstufe (cycle avancé) : Technische  
Oberschule, Wirtschaftsoberschule,  
Berufsoberschule Sozialwesen
Les personnes justifiant d’un diplôme professionnel 
ou d’une expérience professionnelle équivalente 
peuvent obtenir le Hochschulreife technique 
(diplôme d’accès à l’enseignement supérieur) en 
lien avec leur domaine après 2 ans au cycle avancé 
d’une Berufsoberschule (BOS). Si elles remplissent 
les exigences concernant une 2e langue étrangère, 
elles peuvent même étudier pour le Hochschulreife 
général. La voie des études s’ouvre alors à elles.
 

En plus de prouver leurs qualifications profession-
nelles par un diplôme adapté ou une expérience 
professionnelle équivalente, les candidatsꞏes doi-
vent également remplir l’une des conditions suivan-
tes pour entrer dans une BOS :
	• Realschulabschluss (brevet général)
	• Fachschulreife (brevet professionnel)
	• Werkrealschulabschluss (diplôme d’une Werk-
realschule)

	• Bulletin de passage dans la 11e classe ou la classe 
11 d’un Gymnasium

	• Bulletin de passage dans la 10e classe d’un  
Gymnasiums sur 8 ans

	• Bulletin de passage dans le lycée d’une Gemein-
schaftsschule (niveau E)

Ils doivent justifier d’une moyenne d’au moins 
3,0 en allemand, anglais, mathématiques et dans 
l’une des matières ou combinaisons de matières 
suivantes : biologie, chimie, physique, matière-
nature-technique ou travaux scientifiques, aucune 
des matières ne pouvant être notées en dessous 
de « suffisant ». Les diplômés du modèle 9+3 sont 
acceptés sur examen.
Les jeunes particulièrement qualifiés ayant le 
Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une 
Fachhochschule) et disposant de qualifications 
professionnelles peuvent directement entrer en 
2de année selon les places disponibles dans les 
classes existantes d’une BOS, à condition qu’ils 
remplissent les exigences suivantes : leur moy-
enne au Fachhochschulreife est de min 2,5 pour 
les matières importantes et les matières allemand, 
anglais et mathématiques ainsi que la matière de 
spécialisation professionnelle doivent être notées 
au-dessus de « suffisant ». Un entretien est obli-
gatoire. La Berufsoberschule dure au total 2 ans et 
permet d’obtenir le Hochschulreife général ou tech-
nique, tous deux reconnus à l’international (diplôme 
d’accès à l’enseignement supérieur).
Les Berufsoberschulen proposent les orientations 
suivantes au cycle avancé : technique (Technische 
Oberschule), commerce (Wirtschaftsoberschule) et 
sciences sociales (Berufsoberschule für Sozialwe-
sen). Un examen final écrit a lieu pour l’allemand, 
l’anglais et les mathématiques ainsi que pour la 
matière principale.
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Berufliches Gymnasium

Les Hochschulen sont particulièrement adaptées 
aux jeunes qui s’intéressent au monde du travail 
ou à des compétences ou des sujets spécifiques. 
Ces établissements mettent sur un pied d’égalité 
l’enseignement professionnel et général et cette 
démarche a été saluée très tôt par le Bad-Wurtem-
berg.

Par conséquent, les berufliche Gymnasien au sein 
des écoles professionnelles ont pu diversifier leur 
offre ces 10 dernières années. Pour de nombreux 
élèves studieux, c’est une étape vers une Hoch-
schule.

Les berufliche Gymnasien
Les berufliche Gymnasien enseignent à temps plein 
et mènent au Hochschulreife général (diplôme 
général d’accès à l’enseignement supérieur). Ils 
offrent également de bonnes conditions pour suivre 
des formations professionnelles exigeantes en 
dehors des Hochschulen.

Berufliches Gymnasium : cursus en 3 ans 
(3BG)
Dès la 1re année et pendant les 2 années suivantes, 
le berufliches Gymnasium en 3 ans prépare les  
élèves à la fois aux études dans une Hochschule et 
à la vie professionnelle.

Le cursus 3BG pour obtenir le Hochschulreife 
(diplôme d’accès à l’enseignement supérieur)  
convient aux profils suivants :

	• Les élèves avec un Werkrealabschluss (diplôme 
d’une Werkrealschule) ou Realschulabschluss 
(diplôme d’une Realschule/brevet général) ;

	• Les élèves particulièrement studieux avec un 
Hauptschulabschluss (diplôme de fin d’études 
générale du premier cycle) qui ont obtenu le 
Fachschulreife (brevet professionnel) après un 
cursus de 2 ans dans une Berufsfachschule ou 
après un cursus dans une Berufsaufbauschule.

	• Les élèves avec un bulletin de passage à la fin de 
la 9e classe ou de la 10e classe dans un Gymna-
sium sur 8 ans.

	• Les élèves avec un bulletin de passage à la fin de 
la 10e classe d’un Gymnasium.

	• Les élèves d’une Gemeinschaftsschule après 
l’obtention d’un Realschulabschlusses (diplôme 
d’une Realschule) adapté (niveau M) ou d’un  
bulletin de passage au Gymnasium (niveau E).

Le choix du métier et ses spécificités impactent 
également les matières générales. Le but est de 
donner aux élèves un enseignement large et appro-
fondi et de les pousser à comprendre le système et 
à savoir y évoluer. 
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Les berufliche Gymnasien proposent 6 cursus 
répartis selon différentes sous-spécialisations. Cha-
cun de ces cursus est organisé autour d’un noyau 
obligatoire de 6 heures regroupant les matières 
professionnelles :

Agrarwissenschaftliches Gymnasium (AG)
	• Biologie agricole

Biotechnologisches Gymnasium (BTG)
	• Biotechnologie

Ernährungswissenschaftliches Gymnasium (EG)
	• Alimentation et chimie

Sozial- und Gesundheitswissenschaftliches 
Gymnasium (SGG)
	• Pédagogie et psychologie
	• Santé et biologie

Technisches Gymnasium (TG) 
	• Mécatronique
	• Technologies informatiques
	• Technologie de conception et des médias
	• Technologie et gestion
	• Technologie environnementale

Sur certains sites :
	• Électrotechnique et technologies de l’information
	• Sciences naturelles appliquées

Wirtschaftsgymnasium (WG)
	• Économie et gestion d’entreprise
	• Économie et gestion d’entreprise internationales
	• Économie et gestion d’entreprise avec spécialisa-
tion en finance

Berufliches Gymnasium : cursus de 6 ans 
(6BG)
La particularité des berufliche Gymnasien propo-
sant un cursus sur 6 ans est d’offrir aux élèves la 
possibilité de se familiariser très tôt avec des ques-
tions techniques, économiques, nutritionnelles, ou 
sociales et sanitaires. Le 6BG enseigne les matières 
spécifiques au corps de métiers dès la 8e classe au 
rythme de 4 heures/semaine. Au Mittelstufe (cycle 
intermédiaire), 2 heures hebdomadaires sont con-
sacrées à des exercices pratiques en laboratoire, 
en atelier ou dans l’entreprise d’entraînement. Au 
Oberstufe (cycle avancé), 6 heures hebdomadaires 
sont consacrées aux matières spécialisées. Les élè-
ves profitent ainsi d’un apprentissage commun plus 
long. Comme avec le cursus en 3 ans, les matières 
spécialisées se répercutent sur l’enseignement 
général : les élèves obtiennent donc une éducation 
générale approfondie sur leur thématique professi-
onnelle y compris dans le domaine des langues, de 
la société, des mathématiques et des sciences. Le 
programme scolaire obligatoire couvre l’ensemble 
du spectre.

Le cursus 6BG s’adresse aux profils suivants :
	• Les élèves des Gymnasium ;
	• Les élèves des Gemeinschaftsschulen (niveau E) ;
	• Les élèves des Realschulen et Gemeinschafts-
schulen (niveau M) ;

	• Les très bons élèves des Hauptschulen, Werkreal-
schulen, Realschulen et Gemeinschaftsschulen 
(niveau G).

Les candidats doivent avoir un intérêt ou une dis-
position particulière pour certains domaines spé-
cifiques et être prêts à changer de la 8e classe à 
un cours professionnel. Ce faisant, ils accèdent au 
Hochschulreife général (diplôme général d’accès à 
l’enseignement supérieur) après 13 ans d’école au 
total. Ce cursus est proposé pour les spécialisations 
Économie (Wirtschaft 6WG), Technique (Technik 
6TG) et Alimentation, sciences sociales et santé 
(Ernährung, Soziales und Gesundheit 6ESG).
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Points clefs du berufliches Gymnasium

Type d’école Berufliche Gymnasien en 6 ans

Conditions  
d’entrée

	• Depuis un Gymnasium ou une Gemeinschaftsschule (niveau avancé dans toutes 
les matières) : passage en 8e classe (sans examen d’entrée)

	• Depuis le niveau intermédiaire d’une Realschule ou d’une Gemeinschaftsschule : 
bulletin de passage en 8e classe (examen d’entrée selon les notes)

	• Depuis le niveau élémentaire d’une Realschule ou d’une Gemeinschaftsschule, 
Werkrealschule ou Hauptschule : bulletin de passage en 8e classe (avec examen 
d’entrée)

Durée 6 ans

Diplôme Hochschulreife général (diplôme général d’accès à l’enseignement supérieur)

Type d’école Berufliche Gymnasien en 3 ans

Conditions  
d’entrée

	• Realschulabschluss 
	• Werkrealschulabschluss  
	• Fachschulreife

Avec une moyenne de min. 3,0 en allemand, 
anglais et mathématiques (aucune matière 
inférieure à « suffisant »)

	• Bulletin de passage à la fin de la 9e ou 10e classe d’un Gymnasium en 8 ans.
	• Bulletin de passage à la fin de la 10e classe d’un Gymnasium ou diplôme équivalent 
d’une Gemeinschaftsschule avec passage au niveau E.

	• Âge maximum : l’entrée en première année est possible tant que l’élève n’a pas 
19 ans révolus (ou 22 ans révolus avec diplôme professionnel) au début des cours.

Durée 3 ans

Diplôme Hochschulreife général (diplôme général d’accès à l’enseignement supérieur)

>
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La formation professionelle continue :  
la Fachschule
Les cursus de 1 ou 2 ans des Fachschulen offrent 
aux actifs ayant déjà un diplôme professionnel 
la possibilité de se préparer à un poste de cadre 
moyen ou au statut d’indépendant. Les qualifica-
tions gagnées au cours de la formation professi-
onnelle initiale et de l’activité professionnelle sont 
approfondies et élargies. Depuis 2006, les diplômés 
d’une Fachschule peuvent étudier dans une Hoch-
schule sous certaines conditions.

Cursus de 2 ans dans une Fachschule  
Technique, gestion et économie
Les Fachschulen proposant un cursus de 2 ans 
divergent selon l’objectif central : pour le domaine 
industriel et technique, les établissements se 
spécialisent dans la technique et la conception, et 
pour le domaine commercial, les établissements se 
spécialisent dans l’économie (avec les spécialisati-
ons en gestion d’entreprise et gestion commerciale 
ainsi qu’en hôtellerie et restauration). Les conditi-
ons d’accès exigent d’une part un diplôme profes-
sionnel dans le domaine concerné et une activité 
professionnelle pertinente. En 2e année d’étude, 
un projet autonome doit être préparé et présenté 
pour pousser les élèves à acquérir des qualifica-
tions professionnelles qui vont bien au-delà de la 
formation et qui sont appréciées sur le marché du 
travail. En réussissant leur cursus, les diplômés 
d’une Fachschule Technique et la Gestion reçoi-
vent le titre « Technicien diplômé d’État » ou de « 
Gestionnaire diplômé d’État ». Les diplômés d’une 
Fachschule Économie reçoivent le titre « Écono-
miste diplômée d’État ». Ils obtiennent également 
le Fachhochschulreife (diplôme d’entrée dans une 
Fachhochschule), sauf dans le cas du cursus Hôtel-
lerie et restauration. De plus, ils peuvent également 
demander le statut d’indépendant, à condition de 
respecter les exigences légales. La formation dans 
une Fachschule peut être financée par le BAföG ou 
la loi allemande sur la promotion de la formation 
continue (AFBG). De nombreuses Fachschulen pro-
posent un enseignement à temps partiel afin que 
les cours puissent se dérouler en parallèle d’une 
activité professionnelle. Le diplôme est également 

associé au Fachhochschulreife (diplôme d’entrée 
dans une Fachhochschule).

 
Meisterschulen
Les apprentis, les compagnons ou les maîtres 
restent liés au cursus classique de formation dans 
l’artisanat. L’examen de maîtrise se compose de 
4 parties (pratique, théorie, économie et droit, en 
plus d’une partie consacrée à la pédagogie profes-
sionnelle et au travail) et clôt un programme bien 
coordonné et éprouvé. La formation offre la possi-
bilité de se mettre à son compte. La formation dure 
généralement 1 an, sauf si les cours sont à temps 
partiel. Les conditions d’entrée exigent un diplôme 
professionnel pertinent. L’examen de maîtrise en 
lui-même est passé devant la Commission d’exa-
men de maîtrise compétente de la Chambre des 
métiers, de la Chambre de commerce et d’industrie 
ou du Conseil régional. Le diplôme est associé à un 
certificat d’accès à l’enseignement supérieur.

Académies
Les académies en gestion d’entreprise dans l’artisa-
nat préparent à l’examen de maîtrise en 2 ans. Elles 
apportent des qualifications approfondies dans le 
domaine technique et commercial. Pour entrer dans 
une académie, il faut justifier d’une activité professi-
onnelle pertinente d’au moins 2 ans. Après l’obten-
tion de l’examen de maîtrise, il est possible d’entrer 
en 2e année à l’Akademie für Betriebsmanagement 
im Handwerk (académie de gestion d’entreprise 
dans l’artisanat) indépendamment de la spécialité. 
La réussite à l’examen final permet d’obtenir le Fach-
hochschulreife (diplôme d’entrée dans une Fach-
hochschule). 

Perfectionnement des soins dans une  
Fachschule
Ce cursus de 2 ans dans une Fachschule enseigne le 
perfectionnement des soins avec un enseignement à 
temps partiel et permet d’obtenir le Fachhochschul-
reife (diplôme d’entrée dans une Fachhochschule) 
avec comme qualification ​supplémentaire. Il se 
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concentre sur la direction d’une unité de soin/fonc-
tionnelle ou la psychiatrie gériatrique. Le diplôme 
dans la première spécialité qualifie les élèves pour 
la prise en charge de fonctions de direction.
Pour accéder à ce cursus, il est nécessaire d’avoir 
un diplôme professionnel dans le secteur soins aux 
personnes âgées, soins infirmiers et soins de santé, 
soins infirmiers pédiatriques ou soins médico-édu-
catifs, ainsi que de justifier d’au moins 2 ans d’acti-
vité professionnelle pertinente. De plus, les élèves 
réalisent au moins 400 heures de pratique pendant 
la formation. L’obtention du diplôme confère le titre 
« Spécialiste diplômé d’État pour la direction d’une 
unité de soins et fonctionnelle » ou « Spécialiste 
diplômé d’État en gérontopsychiatrie ». La réussite 
de l’examen du programme supplémentaire permet 
également d’obtenir le Fachhochschulreife (diplôme 
d’entrée dans une Fachhochschule).

Fachschule pour l’organisation et la direction
Le cursus de 2 ans dans une Fachschule avec 
spécialisation Organisation et direction avec 
enseignement à temps partiel permet de former 
une main-d’œuvre pertinente pour l’exercice de 
fonctions dirigeantes, principalement dans des éta-
blissements socio-éducatifs. L’obtention du diplôme 
confère le titre « Spécialiste certifié en organisation 
et gestion – Spécialisation Services sociaux ». Pour 
accéder à ce cursus, il faut justifier d’un diplôme 
professionnel adapté et d’une expérience profes-
sionnelle pertinente de généralement 2 ans. Les 
candidats titulaires du Fachhochschulreife (diplôme 
d’entrée dans une Fachhochschule) ou du Hoch-
schulreife (diplôme d’accès à l’enseignement supér-
ieur) doivent justifier d’au moins 1 an d’expérience 
professionnelle pertinente.

Points clefs de la Fachschule

Type d’école Fachschule/académie Meisterschulen

Conditions  
d’entrée

	• Diplôme professionnel dans le domaine 
concerné et

	• Expérience professionnelle d’au moins 1 an 
et

	• Hauptschulabschluss 

	• Diplôme professionnel dans le 
domaine concerné  
et

	• Expérience professionnelle  
pertinente

Durée 1 à 2 ans à temps complet, ou jusqu’à 4 ans  
à temps partiel (cours du soir et samedi)

1 an à temps plein
2 ans à temps partiel (cas particulier)

Diplôme Diplôme d’État
	• Technicien (+ Fachhochschulreife)
	• Gestionnaire d’entreprise (+ Fachhoch-
schulreife)

	• Économiste
	• Gestionnaire d’entreprise dans le secteur 
artisanal (+ Fachhochschulreife)

	• Concepteur (+ Fachhochschulreife)
	• Spécialiste chargé de la direction d’une 
unité de soins et fonctionnelle

	• Spécialiste en gérontopsychiatrie
	• Spécialiste en organisation et gestion

Maîtrise
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